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(ENBIZ)EERE : —TE FIERENHR
A

(CPEAMRE SNEEERE, AR 5% 266580)
W EAARETHRENE, XAEEMERSTME AN T &, UCEABIR)ERERMA E R IT % F AN
RAGZ, BN A EAE R AN B E N BB E B R A A B AT R B A B E
WEAFTHE—FRREFFNERE PMEREN ) REREHN S D EFAEAR AR ELE, L HE; XAHF
KA FERER, KA L, O ERAGHTE, CFETB, KRG EMRECEA BIB) o5 X2 i foth 3, 28 S o g
J& & AR B A YK R E
KW (EA HAL) ;BB E 5 KA
hE 4 3% 2 . H315.9 AR ERD A XEHE . 1674-6414(2021)05-0119-10

0 3l

il

CIEA HAE) 2 S — B 5 SC/NBE, 0 HANFEA A AT 5 A7 F) T 0 2 3 BA R AR S A X
&, M TR ZEXT R HAE) B3 KR T FE A M) T 008 26152 3 0 M B L AMBRAS (08 k45 AR i
I SMERERISCAL AT . B LA TR ANDCIEN HAE) ™ S SC BT 16 00 0 BEA T # AR, 25 R
N, RAT (2014) JETHPRENSE T CHEA HIC) B35 SCH . 985 DASGHER] “ TR ANDCFEA Hi2) OR
CIEA HAC) e/ BiE/ A AND P38 AR " BEATAG 28, 45 R B 25 H o e i A SCHE A “ 1 RHZE AND
PE S " K2R, S5 RAS B 17 R SCHK iz FHTE R BT 58 5 i 6 T B S IFSE , s 2 R4 A o1 )
W H SCHASCAE, MARTRREBIR Y. 78 EIRKG R AR D AT AR UK R, B BHT 28 22 Ut
SRR LA, H O A ] BT A A DU o B IR SS RARWIRE T IR B2 B 138 KA I 5 2 ) 52 X
Wb 3N HAL) B8 KRS IFFE U — R 23 1, o B0 0 SO 5y B AT AT e eI TAIF 5T

ABIFEIET A BERUE, I CEA B 0) B3R R AR 58 6 U 55 A 9 138 WU . [RI
ZEE B R T B 2y BRI A AR 1R (group family) (Coxhead , 2000 213-238) 1 A gl ] Bk 15 %5
ARI( Automated Readability Index) , 763 % WL A5 P PR A T2 28 A R R PR L5 e P, DA T S By
HIF5E T3 95 58 BT

1 HRIMR.NFMNLE
L1 AT
AWFFRA AN GE, — I8 1954 AN R AR A% 28 25 V8932 P84S (LR i FR“ A sk

A7) G T (ERNGEE ) (Selected Stories of Lu Hsun) 3 5% 1990 45 B g 38 /e H ik H R BY 3E R 1A
Diary of a Madman , W5 F Diary of @ Madman and Other Stories( Lu Xun et al. , 1990 29-41) , #EH XA

i %s B #3:2021-03-10
EEEN R, &, TEEOXFIBAEF RN, TLNFMFEHRT.
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AR R 58X SR A B E G R ik LA R A 25 i K & 1 B 5% OCLC WorldCat W] 0L, H i
T E SR PEAE TR R HE AR — L, A A 1 o [ R 5 [ PR AR 29 A 765 K, B ik 22 T HoAth
PEEIPEA . XA BT 50 e A, JUHAE TR e AT B vl se e A G et . FE R R T Rt it
V) S 00 7 1T, 3 7R PRAS RIS B AS AR 5 T WS A 1, A1 T ) T 40 3550 0 28 28 JXUARS 2 O AR AROUR 7y
B
1.2 58 R

AWFFIET BB R TR ORI ST, 1 e AR SRRk A T I BRARAS W T SO o SR A R AR G 8t
PERE R MG 3 B AR IR A AE R = A2 AT A, il Ge R EAL R A TEAT L iR %
JE PG AR FIRR s AT RIS B0, 456 T e PR TE A ART FL5) e 45 Hi0im) i 46 45, ik — 2D A 1]
T R FIE R = A J7 T AT PN AR A0 5 0 TG ORI XUAs 2 W] FeJm , 4565 PR i B bR oA
BRI R H A A AT 5, 0 0l DA GOUL N 22 0 J2 T R XU ) 1 AL o
1.3 Arygad g

FRAE XS AT N ZS , AR SE d BR AR IR 43S LA A 3R B RIS T R I TE X
Fr AR E GEARHA R R G TR H
1.3.1 iR EE

S, BH A E IR SR SE R R 48 1T %8 4 U 5278 A Madman's Diary FI3/RPEAS Diary
of a Madman, 55 25  FIH] OCR 27 U He A Fiak X5 5 75 ik B Ulc & 1Y PDF A xS0 AS T ik 2 48 it
DOCX Fll TXT &= 3CAS , S F — 20 BB B i 4
1.3. 2 iER R

H T b 2D TR RLR AR I SO LU TR i, NS A Z [ JE R 22 W, AL MG TRk 3 IR ) FH 2 e i K
() SCAS R AR AT 008 T o R SEBL SO 58 V8 T, TR RS AT VAT Z (B 25 4 (i i A
S FH SCA B AR (0 B B 25 A (BT DI REAR B — D25 b RN BeIg #RIE T 1 SUAS o SR 5 88 B SO B A i A7
5 R R R AR AT 5 IR TR T A ST [, feJo 15 BT G AT SR 0 T v B i A e
AR EA
1.3. 3 {55

TR S5 2 AT A E R R AT ) kg — 20, RIVZE G SO rp R 380 B X I A R T8 SCAS R H 3 SC
A (EAERE 45,2017 :16-19) o AFFFEARYE O A ERA 09X 55 E 00 22 T8 T8 B2 i KN, 5 — 20 R AR 4R
XF 55 T H Tmxmall #EATAIRZ T X 55 SASCHES, B TS SCAS RN B 0938 SCAR R — 75 223
AT ER ST RIS 08 G I FIMER , Ao P58 SCASR H A 18 SCAR A0t — 2, SRR #EAT i3 GO0 484k (B0 5% IS 1Y i
BAE HA 97% AR BIFFEOR . I EE — 20 AT T3l X S8 8, i S5 o B2 1K 31 100% , 5 J5 A
TMX SCA, ]I T IR 2t oe
1.3.4 fulMpniE

A5 K] TreeTagger 3.0 X PIANPEA A TR THRTE (Aarts et al. , 1984 254) o W5 AR
BOX DU AR ) R B RN A4 FR X HAE ST RE T A i 5 PR AN E] M SR
Z IS G F 5 ahia) () AR RE 78 20 RS ) RS N BIVERAE , A3 ) T4 8 SCAS A (819 18 55 R 1IE 5 B
AR I 3 — 20 Sz e N IR A5 1 /NGRS REL  A 25 T238 S — 1) D] S AR 0 5 ) 3] ) iR A T2 25 3w R 2y 1) 11
FRAE, A F TSR AL (Bassnett et al, 1991 5-10) FI5E H PR AR .
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R 1 FERMEAREHSE

P A5 aX UhRT) ax B 5 aX
1 Adjective RB Adverb VVG Gerund or present participle of lexical
verb (living)
JJR | Comparative adjective RBR | Comparative adverb VVN E}?s‘tmp)arliciple of lexical verb (lived,
. _— . Present tense ( other than 3rd person
JIS Superlative adjective RBS | Superlative adverb vvp singular) of lexical verb ( live)
NN Common noun, singular vV Lexical 'Verb, base form V7 Present tense '(3rd person singular) of
or mass (e.g. live) lexical verb (lives)

VVD Past tense verb of lexical verb (e. g.

NNS | Common noun, plural NPS | Proper noun, plural lived)

NP Proper noun, singular

1.3.5 iR R R TR
1.3.5. 1 WiL)21m

Si—2FIH CorpusWordParser 431, 4% J5 | | Antcone 3.5.9 F Excel pR# 478048 1238 L4811 4)
B, B AR ZIE AT L o A5/ TEAT A8 24 R AT 22 1) 4 e8], o] FH 156 B ek 128 v ) 1 F 7 728
e, ARDEFE R T W RHRE (2004 150-156 ) £ H (19 TPt B 58 20 1) b5 1 28 75/ JE 4 L (standard type/
token ratio) . £ | ] Wordsmith 4. 0 iFRHEEELL A Excel pRECIEF T IR I ANA) 1 J2 11 (14 )31 28 B 7Rl
10 SR ge T, RIS BE AR SRR B b AT DA 5 — e SCRE AR R 3 i, S e AR, L33 Uy ik
Ry IR B = SR R
1.3.5.2 g2

FIFH Wordsmith 4.0 EEHETEZE A Excel sRETEA) 2 1H P65 e it th P340 im0 v )
FRifE2E o PR H TR R SOR I TR B A slE 5 A TR A P K = BIOBRT S
T B BRSO GETH R T iE R EAES T H 155 T AR S5 ) L3RR 450, 4% 386 SC 3 119 J%
TR, 18 ISR 1 el TSR PR B fofF 5 152 B s
1.3.5.3 {4 2

FIF Antwordprofiler 1. 4. 0( f##k AWP) Hl Wordsmith 6. 0 1 78RS, 15 H T2 48 BOR 5 554
(B TRV RHRRSCAIIT o AWP BP0 5 R 0 5 B4 B i i 3R 1 A 10 B 56 ) b SCAR 18 ) 3]
FAL = A GEIER 1 ORA R 2R 2 7 — OB R T R B TR R 81 3% R R 3 FERHEIR R T R R
85% . 1 FIZK 2 FeBCZFNAT LU B — B 00 B 13V, BB 18R 2 e MR . 3 Bl MR 2L
ARI A] DI ASPEASTEAT AT 53 BT . ART 000E 19 R /N SCA 1) ) 30 RN SOME FE , 550 18R v, 168 )
SCAHMERE BER, HHE AR ART = 4.71 ( characters/ words) + 0.5 ( words / sentences) - 21.43

2 HRER

2.1 3L A&
2. 11 ARIEARZEATJEAT LE
PRUEACZEAT/FEAT HERY PO (RBR 7 , I A A s OB, Rk B = o R AR A At A SR AR
HISIRVEA AT JEAT UL BARHEARATIEAT L, PRI 2
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R2 WNERRELERT/ AR

x5l BEFEL S INE
g3 1004 1207
e 4087 5574
STTR 24.57% 21.65%

H1 2 ATLUE AT FEATIN & SRR AU i TR . A BSCRE AT Bl , S0
BB T WAL , X SIS RIFATEAL 1 CFE N H ) #YAR 205 T 5 hn4x T B4 i) 1R Ak
FOR BB IS EF RS AR B o AR AR U B 2o i 1) T S ST R, I b %38 i S Y

HE o PIAEARMBIEAGIN, O TR ISR AR CIEN L) L i 1 B (Lavery,, 1974 183) 3%
ANV B M S T SCHEA TR T O B e el , X SRR B TR B EWLRE B (Zhu et al. , 2017 69-
74) o WAL, A FRHEAERT AT LRI, A7 WO AR AR AR AT EAT L LLAE ) 24. 57% , Bi T 30
AT A 2 5 2 AR B 5 SR RS B bR HE AL AT/ AT L HUAEL A 21. 65% , 15t B 3 2K AR 1Y
AR S k= A (HIRNC R 2%

2. 1.2 Al

SCAS HR S i) B E B £ L IR B O, SOAS O, S B R o S SR RS I R B P AR
AR SR, G5 44 1) Bl i) JE A T MR TR, TR LR 3

x3 BIERALCEERLR

STE RN FRIFAR
R LTI/ SRR % LT/ SRR
2 819 5.54 1283 6.40
A 588 3.98 736 3.57
EEIR 259 1.75 419 2.07
B 329 2.23 438 2.16
RICEE% 13.50 14.21

3 R AEA TR b SRORIEARI B T 0 A 12 F 44 1) A 3 3k 125 ml DU BOR B e
), (B2l S g MR, I ISR EASTE & ORI . shial (] b, SRR R & T E0RA,
i L R A1z FTRERS SN 28 Hh— A~ oA B B AR RMBIE A9 “ FE N7 B G, IS M IR AN L. P
ANPEA BRI 2000 0 13. 50% Al 14. 21% , — A, IaE 3 = T 60% ~ 70% S % i, IR T
40% ~50% ARG . 5 IR HE R AR B iR/ Al (Winters, 2005 : 30-35) , ASCHAEPI A IFA
ZIEAT OB o SRRIFA R EUE A 14. 21% , @ T RFEA R 13.50% , SRR FA R I B2
R, B A L BER TR RO, B et s
2.1.3 & hiin

A X R R B8 0 B, AR T T A R A R e e GRXI K, 2020 0 67-73 ), IG5 458 18 35 IAUAS
ABIFFEEECAT 10 57 A SR BEA TR L , 45 R N3k 4 Fs
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R CHEAHAC) P8 KRS - —I0URE TR A W5

F4 BWAOFRM N0 LHSHIALLER

BHEIFAR ERIFAR
HeE 18] SEL XH L% 18 SEL X EEE%
1 and 105 2.56 the 167 2.94
2 of 89 2.17 to 158 2.78
3 in 69 1.68 and 354 2.31
4 A 65 1.59 I 113 1.99
5 it 63 1.54 a 110 1.94
6 they 59 1.44 of 102 1.79
7 he 58 1.41 that 89 1.57
8 that 54 1.32 it 88 1.55
9 my 53 1.29 they 85 1.50
10 me 52 1.27 in 83 1.46

AFE 4 TRIBTURT LG BSCHE HhRT LAAS R A0 S50 s BRARHE ST AN (], L2 39 A 1345 vl £ g 8 3] A8 40 A
], HLE G 22, Horpr and " 20l FATUCR Be i A& 1] o < the " JEIERS TR /RTE, “to” “of " “in” 5 {i]“and” J2&
HEAL AW b S RN R Z R SE R A —FNE S FB BRA, A AR op AFRAR i)t B A A 3t e o, AFRAR
A BT 58 R SCREAS N HEAS RRAE , 52 B AR (AR RE IR AR SO R R . R b AR
A and” BRI R BB R 2. 56% , U R SN OGN b ORI ] 1 0C RS TEE IR R FAE R
AR Bto FESE— AFRAIEE — AFRH BRI R AT L, 3R AR A 1) 15 — AFRBUR LA,
PR FAE A AR TR ) T2 = AFRAUHLA BB WA IE
2.2 R E®
2.2.1 K

SR )RR A1 R S 2R B v (T 52,2017 ¢ 230) , RIS 2 ) AT A % 2% K
FEIARIC , IS EEA B A A B2 5 Fs o

x5 AMERAKLE

el FRER HEIFAR
] F % & (sentences ) 257 356
-3 4] K mean (in words) 15.90 15.66
34 4] #r v 2 (word length std. dev) 10. 60 10. 85

M3 S B i, MR A ISR IR A 132 R R 353 0 1590 1115, 66, B {ELAH 22 0. 24, 2 {HA K, 3K
IR A A TR D TR MR A I A 180, BTSRRI B AT R0k, W M0 A 4 R 70
AR AR I L O, FR R AR LA B SR HUAR, SRR AR A M) 1 U R IE S 2% S
L THRIEAS . AN, PIRAS B~ A b 22 (SRR 24,2010 196) 735 310. 60 F110. 85 -4
AR HE 22 KU N, 2540 1 5 SOAR P B A R B 22 S /I, U T P AN R AR A A — i R L RS T
J53C
2.2.2 bR

TE BRI FE AR AR AT 5 A AR HE AL AR 2 e —E R L Rt 138 BN N AR XA (T B BE
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1991:120-156 ) , RBP4 1) BHPE O 4 R BR AR, Qi 6 T .
6 WNEAREAFSHE
HEIER FRIFAR FExX

REHs LN SRR % LN SR % LT SRR %

] = 29 0.60 33 0.50 15 0.42

[ 239 4.93 302 4.55 156 4.36

B E 24 0.50 51 0.77 30 0.84

16 6 TN, PR IEAHR S A5 0 (I 0 55 I S 2 S s K, 0 BH Ay B2 AR TR S JR R AR TBE AT 2o 0 A5
Pl =X, e AL A SRS M B o M R AR 0] 5 A5 AR A 0. 60% +0.50% =
1.10% ,3E/RPFAME ZF1H 0.50% +0.77% =1.27% , L |- 532 B 3SR AR (14 5] -5 RIS 2 174 46
AFUR L 3 T A AR AR, DR I3 SO IR fin i 1, o B T e b 4B 7R SCHR AR 8 B PEAS R AE AT PO B A
BZT AR n) 5 MBS D 2R SGBR A AR IR NS & o TR IRAR Y )5
A 1 L B A 1) 7] 5 2 22 RIS R SR PRAR (1 N5 22 2 [A) 45, 6 B A AR
FEEE G| & B2 AW AR 1 S T 3 /R 1R A B 3 B 42 385 SO P AN I B MR AR 15 TR B
LT UL, A — 07 PR AEAR S 455 L 032 A B T 198 SR TR) 8 XA A 5
2.3 &5 E®
2.3.1 AT R G e

A PN A A S e B AN UL B O A, ) M A R A AR 1 R AE (2248 11,2000 1-
5) R T S A B ARG 3k N — AR R 2 T B AAS .  TR TR R ART 8 A R 4
SCA RT3 o I AWP R0 G 7145 H A~ 36 A 19 1) I 1 450, SO0 MR 5, A I 6 ) 1 e
5 o ART U 1 /N SOA (1 A3 R SOMERE B0 B e, D0 SCARHERE K, ART 48558 1145
MR 7 PR, IR B A RNk 8 i,

F7 WORRTIEMELE

EINE EIREF:S
characters 20461 17178
words 4841 4068
sentences 257 356
ARI 7.90 4.17
®8 AMERZEMERLE
ES Group% ( 3R/REZ) Group% (1A RIEZ)
1_gsl_lst 50.62 55.72
2_gsl 2nd 16.91 18.11
3_awl 4.88 3.9

F T AL IR A B AR BOCR 7. 90, A7 SO AR I R BE PR SR O 4. 17 AR Al B P e JOUE 1 AR
BOrde  ARL KT 7, Ui B3R AR SOAR B T A 2 0K, 1A PR AS 14 P P8 B, Bl X — e
TESy RGP T ER | FIRIR R 2 Rt 1 268 R 20 B 128 rh i FH A TR, SI R EA (Y TRL A 1 A1 i)
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% 2 19 Group RELEHIHA 50.62% +16.91% =67.53% , W3 iEAny il 1 ik 2 Group REUEHIN
55.72% +18.11% =73.83% , A7 A 2 BV R T 3R IFEA ) 2 et , R4S 33 5 AN [m] Ak )2
IR B 52
2.4 Nk

HRAE A b 0B T 280 B 5, A 3R 2 T, A WA (R BR E A AT A B LA 3RS s, 1% A
o AR A 7 T, P PEACIE (2600, M i) JE 22 o (B B P ffT P T8, SR AR 1 44 1) N 3y i) £l T
SRR S i TR A o R FE AR 2 T, SRR AR - 2 A T K, )k B 24 B R B B T
PR AR S5 I AR IS 8 2 SR IRAN S R 2 . feJa , e 2 0, A iy ml e
FERUNTIRIR A, Gy LR O R T3RR3R AR

3 FERIEE S

SR T G RE X E B WK HEAT 1 B0 AT, B SOR e LA ST AR L, 455 B R br o B IPEoR
W I BT AR BT SRS H Y, U — AR XS I P (#2579, 2018 77-81)

3.1 B AT R A A R R

TERERRAE L A58 2 AN JB 527 R B 020 — 2850, R R TP AN REIUE 2 rY M e, AN 2L
S IRASIAAR A e SC o A T FE 2 i S A BT T, A LA S R B AR T R SO R AL
Hh [ SO R o, A1 TR il B SR IR TITAS 2 4098 T IRSOB . 7E B b, i) sk 5047 h e S
e AR, B AERAE , RS — AT H ROTH S B A B 2. CFE H g ) 2 v 3 135 SC Y 28 4t
M, ORI AR WU, 25 Iz A (R L 45,2014 0 14-22 ) AL 00 AT B9 T30 FR
o P ROFASTE 852 TP B A B 1 B PR v AR SR b, S AR EALZE A IR A LU AR 2% i B g
PR S Ay R, 2 PR R 1 B H AR . 1T iR e A ), WE M B, SRR I A
Py Bk BT o

IR B AEDE PR BV RO T 5 AR 1 - FR B R DE TR KA 4 8 T8 XU T A S H A 3
PAEZ B XA, 7E T &AM A O AR S AT 3 B Y o 1k 1] o A P 3 48 TR ) v SR o I ) (R 2
O S ISR A TR SR EEE R A S S Ak T RS R AR 25,2019 0 59-68 ) SRR
AN O M T ) S ] B R a0 i (B AR SR ) , t5 WHT  B A 4 D SCAR 3 R i, AR
A AR TR AR R I R B S [ S Al (B SR sRmg ) o BT LATE CREN H g ) B9 B D, SR IEAR Y
PRUEACRATIEAT L (WIDT 5 25,2017 1 12-18 ) P AJ R MIP- 2 R b ol 22 41 B vy, Aok A2 2%, T 5 B A afe
JE EAEI, 18 HI R AR A R TR AR B 75 3 S, A% A 1R B B A A TR, S04 5 A A
DU G RIUMI R A 43

BICL)F EASH T, Bt Rt Re@E . NFni, N PFEER,

#HE 7R : This morning when I went out cautiously, Mr. Zhao had a strange look in his eyes, as if he
were afraid of me, as if he wanted to murder me.

SEJRPEZAS: When I made my way out the front gate this morning—ever so carefully—there was something
funny about the way the Venerable Old Zhao looked at me; seemed as though he was afraid of me and yet, at
the same time, looked as though he had it in for me.

[l — A, i T R RS AR AN ], SR AR R S A2 A B 0 ) oA, )i B 24 B R
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A A A W e, T EL RO 1 S A Y S SR R A, 140 ever so carefully FI there was
something funny about &5 [N AT LAY , 8 A T 2R T BRI, RAEES &, HIFRAIE G S W i, i 3k
IR PRI 22 R TR PRI, ELA BT F) B SO R T O 22 W32 122 1) , SR B8 i /) 3 R oy 22 8] B9 7T 42
3.2 MiFRARHE X

MR T B EC 4. 19, 5 BT B8 KON 73. 83% 5 SRR EAR K A48 ECN 7. 90, 5 48 KO
67.53% o X HCRIAG  AG A B BEMERE — i, R 8 UL, B 5 T ROARE & 3320 TR A% 28 4 R 1 B
FECHEANHIC) MRS T EZANE R 2. 1954 4R A A REANE NS A A, B 540 Tt 2 3 O
SCBEI I, PR G i R I AR A PN R b BRI AN R F Z A R 22 R . LY BURIE
B AR TR R SR BRI, i S PUESATIEOC, R348 B 247 MTERL, PILIEH
FAAPESZ BN AR, MR A N G S I SCE SO % (B IBEIN ,2012) , v 8 325 i, BHie I 5 st
SCEERY P & whoe 35 AR AR EALEON AT G T R38R, [l AME3# BERE St/ NS P 2 S iy v AR
SCAG AR, BIVEE T S 5 5

FORBIPECEN HAC) I, SR T R A 5RO 11 1 Y136 38 0 g A3 114 JRR L5 A i) 5ok 3R B JEE ST
Y fa 2 5 i SEAEURERS , S0 A ARt it S M IR X 5 . X B, 20 22 90 ARARTRIB AR A, Ve A TR
BV S )R A B U A AR 50 2% RN R B2 I F A 45 o, h e SC A B GEAE e R 1 22 57 HL
G EOR R BRI ATRE o U 20 ALK TP 3G ARSI B D i, (H & /NS S A 23 1y s SOAS Y
SRR T, SCE I SO AR 20 AT R AR 2 S B i e A AR L, SRR TR
BRI ANURT DIV BR Ve SR U SR 2 I AT B B2 H A2 ) B2, o X 52 4 1 A £ 50fk
BABERBBAE, T HE A58 B 1 3 AR IS S0 38 KU LA A 520

f(2) BT fE EHE—kom; & & S, ElEn, URE— A, ERELEH,

SEJRPEZR : Not too long ago, however, I chanced to hear that one of them had been hard afflicted with a
dread disease. I obtained this intelligence at a time when I happened to be returning to my native haunts and,
hence, made so bold as to detour somewhat from my normal course in order to visit them. I encountered but one
of the siblings.

¥ 8554 : Some time ago I happened to hear that one of them was seriously ill, and since I was going back
to my old home I broke my journey to call on them, I saw only one, however, who told me that the invalid was
his younger brother.

JEUSCH O BB A 2 seriously il fH3E/R ¥ N “a dread disease” . JFSCSZBR I 45 B e AL %
RZ N7 KA g™, T e O , A7 T BB A oAy n] BEAN B, 5 IE B RO E & B IR AU 5, 3k
IRFAHY“a dread disease” BT/ AH E AR A ARG o A 1A b B SCAR T 57 B 125 T RE AN P
HPRE, BT AN 3K seriously ill”, P A IX AN BI04 By 1, A BOFAS HAR WS 5 e e 2
3.3 &F 88

A5 B3 SCA T 29 BT T e, JE R B i M A AR oK B WAt o A 16 DRV T AL 2 2R 3
AR SO A AR A ), TR 8 e BB TR R R N B R e SR 2 v [ A e B R X A 2 R AN )2
DA, T T A ded v ] ST 4 REUAEL P R R o A SCIIDRG o, DL g A SR A R BT I ) 5 A 7 8 S0 f
(A 538, (3 A — e DR o 1 ) B AR . A R A K 255, MR TG 278 A e R
2% ABOR BIR B b JRE B SC R WRAE , JE A ] A FH L, KRR 23R T 1 AT AT SCAS 3 (5 R332 2500 2L
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SRR A 25— AP AR, oo B T e kA (0, R NG B U E M AR S B R S8 2B A
[ = A E 2 1 B B2 5K

SRR R H bR S22 P [ g s SCAE R PR Ab 2 N (CRAT5,2014 ), PR e e e B il 1 e 2
fifp S, [ IRt R L2 i 6 4 AT 30 R U 2850 B 2 Pl AR M 520 o SRR IFRAR AR 25 J S O B
PUR SR, 3 S0 5 T A O o i A ™ 1 338 v T SCA 5 3 7 Bl o R At s 0 sz o
AR RS BT 5 B B B9 SCIB 3R | DR A I I B0 SO Rt SE A J2

BI3) KA M, ER=ZTEZF;A5RNT B2, Tl UMW =T 55, 28K G4
Yl A NN

ZEIRIFAS ; Haven’ t seen it in over thirty years. Seeing it today, I feel like a new man. I know now that
I’ ve been completely out of things for the last three decades or more. But I’ ve still got to be very careful.

i PE7R . 1 have not seen it for over thirty years, so today when I saw it I felt in unusually high spirits. 1
begin to realize that during the past thirty-odd years I have been in the dark; but now I must be extremely
careful.

I R — J5OC, s AS B A 25— AFRACIR], SIIR PEAS B BAT 1523 75 B B2 I 22 k52 3
WA B RN 2R S5 AN, W2 MR R) B 32 0 SRR IEA R “a new man” 25 B I/ 22455 L F (M
JESCH SEREAT BRARR , DSR2 A B 13 -t ] DA E— 20 1 i 30 SOAR vh 2 35 9 5w 1 v AR ST A

4 HiE

ABEFEMARUEALSEAT/FEAT LE TR e R P XA Bm AT 5 | S eV A n] 32 1 25 D T A 7
TEHT IR G A A B A FIR IR AR 18 XA IR A ) 2, MR RHIEWTE,, (HATUR G 272,
WA SRR FA MR A, KAIZ, JESCH CHERFAE IS foF- 22, i Mg, SO PR o s s
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A Corpus-Based Study of Translation Style in Diary of a Madman

ZHU Shan

Abstract: This study analyzes the translation styles of two versions of Diary of @ Madman by Lyell, Xianyi Yang and Gladys
Yang. Adopting both quantitative and qualitative research method, it focuses on the translation of vocabulary, syntax and discourse
based on the self-constructed corpus. Also, it further explores the causes of the translation styles from the aspects of the translators
" background, translation criteria and strategies, and translation purpose. The results show that Xianyi Yang and Gladys Yang's
version takes a flexible sentence pattern with many short sentences, which is easily comprehensible to the readers. Meanwhile,

Lyell’s version conveys syntactic complexity with a host of long sentences, which has fewer oral features but more literariness. By

the study it is to boost the promotion of Diary of @ Madman in a cross-cultural context.

Key words: Diary of a Madman; corpus; translation style
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